
CONTRIBUŢIA PROFESORULUI ŞTEF AN BEZDECHI 
LA PUBLICAREA COLECŢIEI „DOCUMENTE PRIVIND 

ISTORIA ROMÂNIEI" 

Vorbind despre necesitatea publicării unor corpora de documente -
în scopul lărgirii bazei documentare, academicianul C. Daicoviciu con
chidea pe bună dreptate: ,,Numai operînd pe un vast material docu
mentar, şi numai avînd o privire de ansamblu asupra acesteia, se pot trage 
concluzii viabile de ordin istoric, fără riscul dezminţirii la tot pasul prin 
ivirea unui material ignorat." Acelaşi reputat istoric făcea să răsune 
coram. populo, sub cupola Academiei, avertismentul testamentar privi
tor la misiunea istoricului: ,, ... istoricul este dator nu numai să spună 
adevărul, ci el trebuie să spună tot adevărul!" Şi - am mai adăuga noi 
- să-l şi apere cu toată fermitatea, dat fiind faptul că încă anticii soco
teau că „adevărul este sufletul istoriei" (veritas animus historiae est). 

înfiinţarea în anul 1950 - în cadrul Institutului de istorie al Filialei 
din Cluj a Academiei - a unui colectiv însărcinat cu publicarea colec
ţiei de documente medievale (din sec. XI-XIV), în primul rînd inedite, 
dar şi a celor edite, aflătoare în ediţii greu accesibile sau greşit publi
cate, răspundea aşadar unor deziderate fundamentale ale istoriografiei, 
fiind 1.m adevăr axiomatic faptul ,;că nu există istorie în afara documen-
tului·'. , 

Era vorba de publicarea acestor documente în traducere ştiinţifică 
.,într-o limbă accesibilă", dîndu-se numai o mică porţiune în limba ori
ginală (latină). Intocmirea unei asemenea colecţii trebuia să fie - şi a 
fost - o şcoală pentru pregătirea cadrelor de cercetători. 

Din lipsă de cadre suficiente (şi bine pregătite), colectivul nu a putut 
începe munca decît cu vreo cinci membri. A fost nevoie să se recurgă 
la sporirea şi organizarea colectivului cu persoane competente din afară. 
Printre primii solicitaţi să-şi aducă contribuţia la realizarea acestei com
plexe şi dificile opere arheografice a fost şi profesorul Ştefan Bezdechi. 
Reputatul clasicist clujean avea să constituie chiar de la început un ade
vărat stîlp de rezistenţă al subcolectivului de traducători, atît prin eru
diţie, competenţă şi probitate, cît şi prin pasiunea, conştiinciozitatea şi 
devotamentul cu care s-a dăruit acestei munci dificile şi ingrate, pînă 
în momentul trecerii în nefiinţă. 

La acea dată profesorul Ştefan Bezdechi se afla în pragul pensio
nării, după o prestigioasă activitate didactică şi ştiinţifică de peste trei 
decenii. depusă în cadrul Facultăţii de Filologie de Ia Universitatea Da
ciei Superioare, unde conducea catedra de limbi clasice*. 

• Pt'ntru această perioadă de activitate vezi şi Fondul familial de document~, . 
arhiva - personală a prof. Şt. Bezdeclii, aflătoare la Arhivele Statului dm CluJ
Napoca; conţine 14 dosare şi trei plicuri cu fotografii. 
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Cine va r,1sfoi, cu aten'.ie şi riibdare, arhiva Institutului de istorie 
din Cluj (materialul privitor la activitatea colectivului de documente
medievale. din perioada 1950-1958), va întîlni la tot pasul numele pro
fesornlui Ştefan Bez::iechi, fiu,u;·înct pe sute şi sute de traduceri de doe1i
mente latine, elaborate c~1 multă acrib:c ştiinţifică şi, după cum se pare
(dl:î ur:21e intercalări), bătute direct la maşină. Cercetarea atent,1 a aces
t0r ~'"aduc·'::·i, c:i şi a alto, nnm1sc:rise, permite pătru:-idcrea în Jabor,1.
torul intim de cercPtarc al n,arelui clasicist, care - p:-esupt:nem - :';i 
redacta unele studii di;-ect în li!:lb:.i latină. 

lVkmbrii mai vechi ai colectivului de documente - de acum peste 
trei dccen:i şi jumătate - îşi vor aminti cu plăcere şi veneraţiune de
pa:-ticl;J~,t'a ::mi în şir, cu regularitate de ceasornic, a profesorului Ştefan 
Bezdecr.i b şedinţele de lucru ale colectivului din fiecare sîmbătă, con
duse cu înaită competenţă de venerabilul istoric David Prodan, avînd ia 
ordinea de zi problemele complexe şi dificile ale pregătirii 7n cole ''.,·11 
bl).ne condiţii a materialului documentar pentru tipar. Personalitate de 
înalto. ţinuti'1 ştiinţifică, profcrnrul Ş:efan Bezdechi participa cu pasiuil'e 
şi competenţă - dar şi cu o modestie exemplară - la discuţiile, c!e 
multe ori aprinse, c~ se purtau în jurul celor mai spino:ise probleme. 
legate de traducerea adecvată a unor termeni şi expresii latine, în scopul 
red;}rii cît mai fidele a ~ensului din original. În această ordine de idei. 
putem afirma cu toată certitudinea c,i, la elaborarea şi definitivarea 
pentru tipar a Glosarului de termeni şi expresii latine din documentele 
medievale, profesorul Ştefan Bezdechi a avut o contribuţif' suh~tanţiaJ:1 . 
Totodată se cuvine să subliniem c1.1 toată gratitudinea Cel magistrul 
Şt. Bezdechi era de o generozitate şi receptivitate rar întilnite, răspun
zînd cu promptitudine la toate solicitările celor mai puţin iniţiaţi în tai
nele limbii latine. Personal rămîn recunoscător marelui învăţat clujean 
pentru tot cc mi-a împărtăşit, ani în şir, din vasta şi preţioasa sa expe
rienţă în domeniul studiilor clasice. 

Datorită unei munci intense, la care marele dascăl clujean a avut 
incontestabil o contribuţie de prim rang, au apărut, în perioada 1950-
1956, şase volume masive de Documente privind istoria României seria 
C. Transilvania (1075-1350), iar alte cîteva volume se aflau în pre~ă
tire, materialul fiind transcris şi tradus pînă la începutul secolului al 
XV-iea. 

Pregătirea şi publicarea unui număr atît .de mare de volume de
documente - apărute în această colecţie în curs de numai cîţiva ani -
constituie fără îndoială o realizare mare în istoriografia noastră. Colec
ţia venea să umple într-o măsură însemnată lacunele documentării noas
tre cu privire la epoca feudală. 

Experienţa cîştigată în acei ani de colectivul de documente din Cluj 
a fost valorificată de generaţia de cercetători care a urmat, creîndu-se
astfel condiţii favorabile pentru continuarea colecţiei într-o formă îmbu
nătăţită, pe fondul moştenirii din anii 1950-1958, fapt care a stat la 
baza colecţiei Documenta Romaniae Historica, din care au apărut trei 
volume (X, XI, XII). 

Desigur, pe parcursul dificilei activităţi legate de publicarea co.lec
ţiei Documente privind istoria Rom.âniei. - la care şi-a adus din plin 
&10ntribuţfa profesorul Ştefan Bezdechi - s-au ivit greutăţi şi lipsuri„ 
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atî't de ordin obiectiv cit şi subiectiv, pe. care le-a simţit din plin şi re
gretatul profesor clujean şi pe care este bine să Ir cunoască şi posteri-· 
tatea. Unele dintre acestea sînt inerente unui început de acest fel, altele 
ţin de domeniul eticii profesionale. 

"' 
Vorbind de lipsurile colecţiei, profesorul Francisc Pall, responsabilul 

-adjunct al colectivului de atunci, afirma în deplină cunoştinţă de cauză, 
la 3 aprilie 1955, că acestea provin „din graba excesivă, metodele de co
mandă şi condiţiile nesatisfăcătoare, precum şi din felul cum au fost tro
taţi colaboratorii, mai ales specialiştii· de bază (dintre care, subliniem noi, 
nu lipsea prof. Şt. Bezdechi) care au dus greul muncii". 

Referitor la ultimul aspect, responsabilul adjunct al' colectivului ob
serva cu obiectivitatea şi competenţa care-l caracterizau: ,,Printre lipsu
rile esenţiale trebuie amintit şi felul cum s-a înţeles să se rezolve pro
blema autorilor colecţiei. Aceasta apare după cum se ştie sub numele 
unui comitet de redacţie, majoritatea cărora nu lucrează efectiv sau lu
crează prea puţin, fie la elaborarea ştiinţifică, fie la organizarea mate
rialului. Autorii adevăraţi ai volumelor nu sînt amintiţi, ceea ce în
seamnă escamotarea meritelor celor care au muncit cu competenţă şi de
votament la realizarea lucrării. 

Aceştia au fost uitaţi nu numai la premiere (de care au avut parte, 
în schimb, membrii comitetului de redacţie), ci s-a căutat să se lovească 
în ei cu orice prilej, creîndu-li-se (mai ales celor care au dus greul 
muncii) o situaţie nejustă şi în schema de încadrare. Aluzia generică 
ascunsă discret pe dosul paginii de titlu (conchidea prof. Fr. Pall), ară
tîrn;:l că volumele respective au fost întocmite de »colectivul secţiei de 
istorie medie«, este departe de a rezolva just problema paternităţii co
lecţiei({. Responsabil ul adjunct al colectivului de documente propunea şi 
soluţia pentru remedierea acestei flagrante abateri de la etica profesio
nală: .,Această stare nesănătoasă - remarca dînsul - ar trebui îndrep
tată fără întîrziere. Pe lingă membrii comitetului de redacţie (dar ai 
unui comitet compus din istorici specialişti şi reprezentativi, care să în
deplinească sarcini concrete, de aşa natură ca să justifice prezenţa lor 
în fruntea colecţiei), arătaţi pe prima pagină de titlu, să se menţioneze 
pe a doua pagină de titlu (faţă în faţă cu prima) numele colaboratorilor 
principali ai volumului respectiv, urmat de lista celorlalţi membri ai co
lectivului, care au lucrat, într-o formă sau alta, la elaborarea ştiinţifică 
a publicaţiei". 

Propunerea de premiere a colectivului de documente din Cluj - co-• 
lectiv în care profesorul Şt. Bezdechi se afla în prim plan - făcută Aca
demiei R.P.R. de către conducerea Institutului de istorie prin acad. 
C. Daicoviciu, în deplin acord cu responsabilul colectivului, acetd. D. Pro
dan, aducea o confirmare indiscutabilă a punctului de vedere exprimat 
de profesorul Fr. Pall. 

Membrii acestui colectiv - sublinia. la 5 aprilie· 1956 directorul 
Institutului ·de istorie din Cluj, acad. C. · Daicoviciu -, după cum se 
ştie, au depus în ultimii cinci ani o activitate deosebit· de intensă, price
pută şi de valoare ştiinţifică, r.elLşind să · facă posibilă·· publicarea -pînă 
qcum ,a şas~ volume. de documente medievale privind istoria Transilva-' 
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niei şi să pregătească materialul necesar în vederea publicării volumelor 
urvnătoare«. 

„Munca dificilă şi plină de răspundere (se susţinea în continuare în 
recomandarea de premiere) necesitînd cunoştinţe adînci de specialitate şi 
eforturi extraordinare depuse de toţi membrii colectivului, concretizată 
în volumele apiirute ca şi în cele ce se află în pregătire, întruneşte, după 
păre::-c:i noa,;tră, toate condiţiile cerute de regulamentul acestui fond de 
premieri''. 

Pe marginea acestei echitabile propuneri de premiere, responsabilul 
colectivului, acad. D. ~.rodan, anexînd lista colectivului - în care nu
mele profesorului Bezd~hi figurează la loc de frunte, deoarece (sublinia 
dînsul) ,,nu toţi au acelati merit" - conchidea printre altele: ,, ... ar fi 
[acesta] un prilej unic de a răsplăti munca de atiţia ani a adevăraţilor 
autori". 

După cum se ştie, propunerea de premiere n-a găsit înţelegerea cu
venită la conducerea de atunci a Secţiei de istorie a Academiei, ulterior 
fiind distins cu Premiul de Stat doar comitetul de redacţie. Socotim că 
este cazul ca, după mai bine de trei decenii, să se spună tot adevJrul 
despre contribuţia reală a Colectivului de documente din Cluj - din 
care făcea parte şi reputatul profesor clujean Şt. Bezdechi - la realiza
rea colecţiei Documente privind istoria Rom<inieţ. 

Există erori în istorie care nu pot fi apreciate ca scuzabile. O ase
menea eroare credem că s-a făcut şi cu profesorul Ştefan Bezdechi, care 
a fost privat (pe nedrept) cu multă uşurinţă nu numai de calitatea de co
autor al colecţiei de documente medievale, dar (implicit) şi de aceea de 
laureat al premiului Academiei, titlu care i se cuvenea cu prisosinţă. 

După această experienţă regretabilă, pentru a nu se mai repeta ase
menea situaţii de încălcare flagrantă a paternităţii unei lucrări elaborate 
în colectiv, consiliul ştiinţific al Institutului de istorie din Cluj, în şe
dinţa din 25 septembrie 1957, a hotărît, în ce priveşte condiţiile în care 
vor fi publicate volumele următoare ale Colecţiei de documente, să fie 
adoptat principiul (etic) ,,ca fiecare să fie menţionat cu aportul efectiv 
pe care l-a adus la elaborarea colecţiei". Din păcate, după cum se ştie, 
şi această hotărîre a r(1mas doar un simplu deziderat. 

S-a vorbit şi se vorbeşte mult - şi nu întotdeauna de către cei mai 
îndreptăţiţi - despre felul „cum trebuie scrisă istoria"; deşi cel puţin 
tot atît de util şi instructiv ar fi să se demonstreze cu exemple concrete 
şi modul „cum nu treb11ie scrisă istoria". Căci, aşa cum foarte plastic şi 
convingător mărturiseşte un poet contemporan: 

„Istoria nu-i leagăn de împrumut 
Şi nici cameleon de promenadă; 
F:a urcă din dovadă în dovadă 
Şi adei,ărul e singurul l!Î scut." 

La consolidarea acestui „scut" - afirmăm cu toată convingerea şi 
răspunde~a - a 2dus o -contribuţie prestigioasă şi profesorul de pioasă 
amintire care • fost Ştefan Bezdcchi, cărturar umanist în cel mo1i nobil 
m~es e1l cuvîntului. 

Aducind astăzi - l.1 centenanil na.şterii şi la trei d~enii de 1.i tre
cerea în eternitate - omal'itll nostru d• venera&ţil! ş'i rec11noş.t"i,1ţă acelui 
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care în anul 1945 intra sub cupola Academiei ca membru corespondent 
.,pentru merite deosebite la promovarea clasicismului în România", pu-
tem afirma cu toată certitudinea că, chiar dacă profesorul Ştefan Bez-
dechi nu ar fi lăsat în urma sa decît preţioasa contribuţie la elaborarea 
monumentalei colecţii Documente privind istoria României, el ar fi pe 
deplin indrept[1ţit să rostească împreună cu marele poet latin Horatius: 
Exegi monumentum aere perennius. 

In ce mii priveşte, nu pot decît să exclam cu legitimă satisfacţie şi 
mîndrie: Et in Arcadia ego! Ş i  eu am fost contemporan cu ilustrul căr-
turar clujean Ştefan Bezdechi, dascăl stimat şi iubit de atîtea generaţii 
de studenţi, exemplu de modestie şi corectitudine pentru toţi discipolii 
săi, şi alături de c:ire am avut deosebita cinste să lucrez ani în şir, adu-
cîndu-mi şi eu modesta mea contribuţie la înălţarea măreţului edificiu al 
istoriei patriei. 

ALEXANDRU NEAMŢU 

L A  CONTRIBUTION DU PROFESSEUR ŞTEFAN BEZDECHI A L A  PUBLICATION 
D E  L A  COLLECTION DE DOCUMENTS SUR L 'HISTOIRE D E  L A  ROUMAN"IE 

(Resume) 

Depuis 1950, !'Institut d'Histoire de Cluj a commence la publication d'un 
corpus de documents medievaux concernant l'histoire de la Roumanie ( X I e - X I V e  
siecles). Ştefan Bezdechi etait professeur universitaire de Iangue et litterature 
grecques a la retraite. 11 a ete appele ă. prendre part a cette entreprise, qui l'a 
preoccupe jusqu'a sa mort. 

Excellent connaisseur des langues classiques, Şt. Bezdechi maîtrisait brillam-
ment Ie langage latin medieval et ii a puise de grandes satisfactions dan<o ce 
travail. 11 a donne des centaines de traductions des documents. Dans le col lectif 
de redaction i i  se remarquait par ponctualite, competence et une grande modestie. 
I I  a eu aussi une contribution decisive a Ia redaction du Glossaire de termes et 
d'expressions !atins medievaux - utilise encore de nos jours. 

Ştefan Bezdechi a ete un tres bon co!legue. Les collaborateurs plus jeunes 
doivent surtout lui etre .reconnaissants. 

Malheureusement, l'oeuvre du professeur et des autres collaborateurs n'a pas 
toujours ete reconnue et appreciee a sa valeur. A la publication du corpu, on 
n'en a pas mentionne le  auteurs. malgre la demande des chefs du collectif de 
respecter l'etique professionnelle. On a propose de grntifier Ies transcripteur.  et 
Ies trFtducteurs, mais la proposition n'a pas ete accepteP. 

En tant qu'ancien collaborateur de ce collectif, l'auteur temoigne de la com-
petence et de l'apport remarquables du professeur Ştefan Bezdechi. 

7 4  - Act• MUsl!i NapocEn,is, n i .  XXI\ -XXV (î!l"r-19111) 
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